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Povzetek projekta Studentski inovativni projekti za druzbeno korist 2016-2020
za Studijski leti 2018/2019 in 2019/2020
1. odpiranje
za namen objave in predstavitve na spletni strani sklada

1. Polni naslov projekta: Geselska baza za novi Grsko-slovenski slovar (A—M)

e V katero podrocje na prvi klasifikacijski ravni KLASIUS-P-16 se uvrsca projekt glede
na vsebinsko zasnovo (neustrezno podrocje izbrisite):

2 - Umetnost in humanistika
2.V sodelovanju z: (navede se univerza oz. samostojni visokoSolski zavod, ki je prijavil
projekt in €lanica, ki je nosilka projekta ter partner/ja — podjetje/ji 0z. organizacija, ki je/sta bilo/i
vklju€enoli v projekt)
Filozofska fakulteta Univerze v Ljubljani v sodelovanju z

ZRC SAZU (Zalozba ZRC), in Amebis programska oprema d.o.0., Kamnik

3. Besedilo:

e Opredelite problem, ki se je razreSeval tekom izvajanja projekta

Temeljna problema, zaradi je bil ta projekt prijavljen, sta dva:

1. Grsko-slovenski slovar Antona Doklerja iz I. 1915 je jezikovno, vsebinsko in strukturno zastarel,
zato ga je potrebno posodobiti in nadgraditi ter razsiriti, da bo postal del novega, znatno
obseZnejSega grskega slovarja;

2. slovarja ni mogoce ve¢ kupiti in njegova ponovna izdaja ni predvidena.

V sklopu prvega projekta, ki je potekal od julija do septembra 2018, je bila razreSena vecina
vsebinskih in strukturnih tezav, pripravljena je bila slovarska zasnova, urejeno je bilo programsko
okolje za vnaSanje slovarskega gradiva v sklopu portala Termania in usposobljena je bila ekipa
sodelujocih Studentov, ki je tvorila jedro skupine.

Pri samem projekta Geselska baza za novi Grsko-slovenski slovar (A—M), so bile dokonéno
razreSene vsebinske, strukturne in programske tezave, kar je omogoc&alo nemoteno delo pri sami
obravnavi slovarskega gradiva, vse ob nadzoru, kontroli in usklajevanju s strani pedago$kega
mentorja in pomoci obeh sodelujodih partnerjev.

o OpiSite potek reSevanja problema oz. kratek povzetek projekta

Povzetek projekta:

a) prvi mesec:

- potekala so uvodna in individualna sre€anja s pedagoskim mentorjem, ki je poskrbel za
usposobitev sodelujoCih Studentov za delo, jih uvajal v delo s programom, seznanil z slovaropisjem
klasi¢nih jezikov, Se zlasti gr&€ine, predstavil spletna orodja in imel individualne vaje z vsakim
udelezencem;
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- ob sodelovanju obeh strokovnih sodelavcev so se uredila Se zadnja vsebinska in strukturna
vprasanja;

- zaCelo se je samostojno delo Studentov z vnaSanjem slovarskega gradiva: vnasanje ¢rk lambda
(A) - 1. del;

b) drugi mesec projekta:

- samostojno delo Studentov z vna8anjem slovarskega gradiva: vnasanje ¢rk lambda (A) - 2. del;
- hadzor dela, pregledovanje in sprotno reSevanje zagat s strani pedagosSkega mentorja;

- nadzor nad programsko ustreznostjo in sprotno reSevanje oblikovnih ter strukturnih vprasanj
(pedagoski mentor in oba strokovna sodelavca);

c) tretji mesec projekta:

- samostojno delo Studentov z vnasanjem slovarskega gradiva: vnasanje ¢rk mi (y) - 1. del;

- nadzor dela in pomoc¢ s strani pedagoskega mentorja, sprotni pregled in finalizacija vnesenega
gradiva;

¢) Cetrti mesec projekta:

- samostojno delo Studentov z vnaSanjem slovarskega gradiva: vnaSanje ¢rke mi () - 2. del;

- nadzor dela in pomo¢ s strani pedagoskega mentorja;

- koné&na revizija slovarskega gradiva (pedagoski mentor in sodelavec z ZRC SAZU);

- programska ureditev nove geselske baze in uskladitev s prvo, vzoréno bazo (sodelavec iz podjetja
Amebis);

- objava rezultatov na spletu na portalu Termania (sodelavec iz podjetja Amebis).

o Navedite in opiSite rezultate projekta ter njihov doprinos k druZbeni koristnosti

I. REZULTATI PROJEKTA

Projekt:

a) je dosegel in za vec kot 140% kvantitativno presegel prvotni nacrt; toliko ve¢ gradiva od prvotno
nacrtovanega je uspelo ekipi vnesti v sistem in ga urediti, s ¢imer je bil storjen nov korak pri dosegi
koncnega cilja, tj. novega, posodobljenega in razSirjenega grsko-slovenskega slovarja, s ¢imer
bomo Slovenci po vec kot 100 letih dobili nov in sodoben ucni pripomocek za u€enje grscine in
ukvarjanje z grSkim jezikom v slovenskem jeziku;

b) je strukturno dognan v celoti: trenutna zasnova in programska podpora omogoc&ata kvalitetno
obdelavo gradiva in ustrezno nadgradnjo, ki bo ob raz3iritvi nabora besedja lahko pripeljala do
kvalitetnega Studijskega ali celo znanstvenega slovarja, uporabnega za Sirok nabor razli¢nih strok in
obenem primerljivega s tovrstnimi slovarji v tujini;

C€) po svoji zasnovi in uporabnosti pripomore k Sirjenju zavesti o pomenu klasi¢ne izobrazbe ter o
pomenu obeh klasi¢nih jezikov in njuni vlogi pri nas skozi €as, prispeva k razsirjanju grskega jezika,
obujanju njegove, v slovenskem prostoru dodobra uveljavljene tradicije ter Sirjenje z njim povezanih
vrednot;

¢) dokazuje, da je mogoce tudi znotraj humanisti¢nih strok najti projekte, ki zdruzijo sodelujoce iz
razlicnih sektorjev, njihov konéni rezultat pa je za SirSo druzbo in skupnost koristen izdelek

d) odpira moZznosti nadaljnjega ali celo trajnega sodelovanja med udeleZzenimi partner;ji

e) neposredno odpira moznosti za nadaljevanje tega projekta in tudi njemu podobnih projektov.
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Il. DOPRINOS PROJEKTA IN NJEGOVIH REZULTATOV K DRUZBENI KORISTNOST!I

Glavni doprinosi projektnega dela na slovarju so:
1. stvarni, in sicer:

a) uporabnost geselske baze, ki bo po kon€anem projektu ponujala vseh slovarskih geselskih
iztoCnic in bo vsem zainteresiranim uporabnikom prosto dostopna na spletnem portalu Termania,

b) nadgradnja dejavnega in uspesnega sodelovanja med razli¢nimi institucijami, ki zdruzujejo
strokovnjake razliénih podrogij in strok;

¢) seznanitev sodelujocih Studentov in drugih soudelezenih pri projektu s potencialnimi
zaposlitvenimi moznostmi v lokalnem okolju;

¢) prakti¢ni dokaz, da je mogoce vedenja in znanje s podroc¢ja humanisti¢nih strok aktivno in
uspesno aplicirati na druga podrocja, tudi gospodarska;

d) 'notranje’ institucionalno povezovanje Studentov z razli¢nih strokovnih podrogij, ki so zdruzeni
pod okriljem enotnega projekta;

e) prenos in apliciranje sicer specifi¢nih humanisti¢nih znanj na druga podroc¢ja po eni ter
naravoslovno-matematicni na drugi strani.

2. socialno-materialni
Sam projekt je socialno naravnan iz dveh razlogov:

a) z objavo slovarskega gradiva na spletu se v prvi vrsti vsem dijakom in Studentom, Se zlasti tistim,
ki si tovrstna u€¢na pomagala v tiskani obliki zaradi socialnih razmer tezko priskrbijo, pa tudi drugi
zainteresirani strokovni in nestrokovni javnosti ne glede na njen ekonomski status omogoci
brezplacen dostop do slovarske baze grsko-slovenskega slovarja, ki bi lahko ob nadaljevanju
projekta postala standardno spletno pomagalo;

b) s sredstvi, pridobljenimi v okviru projekta, si Studentje izboljSajo svoj finanéni in socialni polozaj,
saj jih precej prihaja iz socialno Sibkejsih druzin in jim sodelovanje pri projektu pripomore k
izboljSavi ekonomskega poloZaja.

4. Priloge:

e Slikovno gradivo: PriloZite vsaj dve sliki npr. sliko kon&nega produkta, sliko Studentov
pri delu na projektu, sliko s sestankov ipd. Pri poSiljanju slik bodite pozorni, v kolikor
gre za konéni produkt, da bo zadoS&eno zahtevam glede informiranja in obves&anja
(ustrezni logotipi itd.).
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18&ipo: () vseh siovarjh () mojih priubljenih siovarin @ slovarjin iz povezave -

1. nebo, nebesni svod, obok
2. zratni prostor nad zemljo, aimosfera
3. nebo kot sedez bogov

4. vsemir, vsemirje, vesolni svet
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